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KOMMISSIONEN

KOMMISSIONENS BESLUT
av den 12 juni 2002

om ett tidsbegränsat försök med ökad högsta vikt för ett parti utsäde av vissa foderväxter i enlighet
med rådets direktiv 66/401/EEG

[delgivet med nr K(2002) 2078]

(Text av betydelse för EES)

(2002/454/EG)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR FATTAT
DETTA BESLUT

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets direktiv 66/401/EEG av den 14 juni
1966 om saluföring av utsäde av foderväxter (1), senast ändrat
genom direktiv 2001/64/EG (2), särskilt artikel 13a i detta, och

av följande skäl:

(1) Direktiv 66/401/EEG föreskriver högsta vikt för ett parti
vid analys av utsäde.

(2) På grund av ändrade metoder att saluföra utsäde, i
synnerhet transportmetoder som inbegriper frakt av
utsäde i lösvikt, kan det vara önskvärt att öka den före-
skrivna högsta vikten för utsädespartier av gräs.

(3) Nuvarande internationell praxis, det vill säga det försök
som gäller undantag från största storlek för utsädespar-
tier av gräs, vilket antogs av OECD:s (Organisationen för
ekonomiskt samarbete och utveckling) ministerråd den
28 september 2000, och det försök som gäller storleken
för utsädespartier av vallväxter, vilket antogs vid Interna-
tionella frökontrollorganisationens ordinarie samman-
träde den 21 juni 2001, tillåter förfaranden som innebär
en ökning av högsta vikten för partier av vissa arter,
däribland gräs.

(4) Det bör därför med vissa angivna villkor anordnas ett
försök med ökad högsta vikt för ett utsädesparti av gräs.

(5) De åtgärder som föreskrivs i detta beslut är förenliga
med yttrandet från Ständiga kommittén för utsäde och
uppförökningsmaterial för jordbruk, trädgårdsnäring och
skogsbruk.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Syftet med detta beslut är att anordna ett tidsbegränsat försök
på gemenskapsnivå, enligt de villkor som anges i bilagan, för
att göra det möjligt att bedöma om den högsta vikt för ett parti
som fastställs i bilaga III till direktiv 66/401/EEG kan ökas för
utsäde av kategorin ”certifikatutsäde” av de gräsarter som tas
upp i artikel 2 i direktivet.

Artikel 2

1. Alla medlemsstater får delta i försöket.

2. Medlemsstater som beslutar att delta i försöket skall
underrätta kommissionen om detta.

3. Från och med det datum då en medlemsstat har
underrättat kommissionen i enlighet med punkt 2 befrias
medlemsstaten, i syfte att genomföra försöket, från det krav
som anges i artikel 7.2 i direktiv 66/401/EEG beträffande
högsta vikt för ett parti av gräsarter som förtecknas i bilaga III
kolumn 2 när det gäller de arter som förtecknas i kolumn 1
under rubriken ”GRAMINEAE”. Medlemsstaten skall emellertid i
stället tillämpa en högsta vikt på 25 ton och, förutom de övriga
villkor som anges i direktiv 66/401/EEG, uppfylla de villkor
som anges i bilagan till detta beslut.
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(1) EGT L 125, 11.7.1966, s. 2298/66.
(2) EGT L 234, 1.9.2001, s. 60.



Artikel 3

Försöket skall avslutas den 1 juni 2003. Medlemsstaterna får
besluta att avbryta sitt deltagande i försöket före detta datum.

Artikel 4

Medlemsstaterna skall lägga fram lägesrapporter om försökets
resultat för kommissionen och övriga medlemsstater senast den
30 november 2002 och den 31 mars 2003.

Artikel 5

Detta beslut riktar sig till medlemsstaterna.

Utfärdat i Bryssel den 12 juni 2002.

På kommissionens vägnar
David BYRNE

Ledamot av kommissionen
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BILAGA

De villkor som avses i artikel 1 är följande:

a) Ett heterogenitetstest skall ha utförts på varje parti och resultatet skall visa att partiet uppfyller villkoret om
homogenitet.

b) På det officiella märke som föreskrivs enligt direktiv 66/401/EEG skall numret på detta beslut anges efter ”EG:s regler
och standarder”.

c) Om en medlemsstat deltar i försöket skall de prov som tillhandahålls av medlemsstaten för jämförande provningar på
gemenskapsnivå härröra från utsädespartier som certifierats inom ramen för detta försök.

d) Certifieringsmyndigheten skall övervaka försöket.


